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4. 2024/0623/FR - SERV - Služby informační společnosti

5. Návrh vyhlášky o digitálních asistenčních službách pro cestující (podle článku L.1214-8-3 dopravního zákoníku)

6. Digitální asistenční služby pro cestování a orgány organizující mobilitu

7.

8. Článek D.1214-13 upřesňuje rozsah příslušných cestovních a dopravních údajů uchovávaných digitálními asistenčními
službami pro cestování, které budou sestávat z údajů o poloze uživatelů.

Článek D.1214-14 stanoví, že příslušné údaje se zpřístupní pořadatelům mobility na jejich výslovnou žádost. Kromě toho
tento článek upřesňuje rozsah těchto údajů, který je omezen na to, co je nezbytné pro plnění cílů orgánů organizujících
mobilitu.

Článek D.1214-15 stanoví omezení, která musí nést digitální asistenční cestovní služby, když vyhovují žádostem o přístup
podaným orgány organizujícími mobilitu. Údaje musí být poskytovány v otevřeném standardu, který je snadno použitelný
a využitelný. Digitální asistenční služby pro cestující budou muset zvolit metodu anonymizace.

Článek D.1214-16 stanoví, že dotčeným uživatelům musí být poskytnuty informace o provedení zpracování zaměřeného
na anonymizaci jejich cestovních údajů za podmínek stanovených v článcích 12 a 13 nařízení (EU) 2016/679 o ochraně
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů.

Článek D.1214-17 nabízí digitálním službám možnost získat od orgánů organizujících mobilitu finanční náhradu za
anonymizaci údajů

Článek D.1214-18 vyžaduje, aby digitální asistenční cestovní služby při provádění procesu anonymizace údajů uvedeného
v článku D. 1214-13 zavedly vhodná technická a organizační opatření podle ustanovení článku 32 nařízení (EU) 2016/679
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů.

9. a) Potřeba přijmout návrhy regulačních ustanovení

Cílem článku 109 zákona o klimatu a odolnosti (CRA) je usnadnit přechod na dekarbonizovanou mobilitu prostřednictvím
regulace digitálních asistenčních cestovních služeb. Je součástí širšího rámce boje proti změně klimatu a podpory
odolnosti vůči jejím dopadům. Hlavním cílem je poskytnout orgánům organizujícím mobilitu relevantní údaje z těchto
služeb, které dosud nejsou široce dostupné, aby bylo možné lépe porozumět modelům mobility, podpořit alternativy k
individuálnímu řízení a vyhodnotit dopad strategií přechodu na jiný druh dopravy.

Návrh vyhlášky související s tímto článkem stanoví prováděcí pravidla, zejména rozsah dotčených údajů (zejména údaje o
poloze uživatelů), způsoby předávání příslušným orgánům, omezení předávaných údajů na nezbytně nutné informace,
předchozí anonymizaci údajů, poskytování informací uživatelům a zabezpečení údajů, zejména způsoby anonymizace
těchto údajů.

b) Přiměřenost návrhu právních předpisů

Regulační opatření jsou přiměřená do té míry, že všechny informace nezbytné pro jejich uplatňování budou zpřístupněny
dotčeným zúčastněným stranám.

c) Nediskriminační povaha návrhu právních předpisů
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Regulační opatření jsou přiměřená, pokud se vztahují na všechny digitální cestovní asistenční služby.

10. Odkazy na základní texty:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Hledisko TBT: Ne

Hledisko SPS: Ne
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